
PARASHÁH - PORCIÓN DE LA SEMANA 

 #43/ JUQAT- “PROMESA DE ”  

Números 19:1 - 22:1 
Día 2.  Números 19:2b 

El propósito de estos estudios es ayudarnos a entender el texto de la 
Escritura acercándonos lo más posible a lo que el autor Divino nos quiso 
comunicar. Esta comunicación fue hecha por medio del autor humano, su 
idioma, su lenguaje, el cual es el hebreo con todos sus modismos y figuras 
del lenguaje. Conocer esto nos acerca mucho más al sentido original de la 
revelación de Dios para nosotros. 

Continuemos estudiando la porción llamada JUQAT. 

Números 19.2b Biblia Textual (BTX) 

19.2 b “sobre la cual no se haya puesto yugo”. 
• Esta es la segunda parte del texto del verso 2. 
• Es importante conectar esta expresión conociendo el contexto histórico del 

momento. 
• ¿Qué significaba el yugo en Israel, en la época de Mashíaj? 
• Es necesario conocer esta información de contexto histórico y cultural:En el 

primer siglo “el yugo” se refiere a “la doctrina de los fariseos”. 
•Conocer y difundir  la interpretación que el rabino le daba a la 

Toráh, esta era la responsabilidad del discípulo de dicho maestro.  
•La carga, se refiere a la “forma” de practicar la doctrina. 
•“la imposición” de manos del rabino sobre su discípulo, que “lo 

habilitaba” como un transmisor fiel de su enseñanza. 
•Por eso le preguntaron al ciego que fue sanado por Mashíaj: 

“¿Quién te impuso las manos?” 
• La gente ignorando el contexto cultural e histórico se confunde cuando 

Pedro dice:” Ahora, pues, ¿por qué tentáis a Dios, poniendo sobre la cerviz 
de los discípulos un yugo que ni nuestros padres ni nosotros hemos podido 
llevar?” Hechos 15.10. 

• La gente interpreta fuera de contexto que Pedro se esta refiriendo a la 
Toráh en el texto. 

• Pero no, el está hablando del Yugo de los fariseos, el yugo de la “ley 
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oral”, de los “mandamientos de hombres”. El yugo es la enseñanza de 
un rabino o conjunto de rabinos en particular. 

• Por esto Mashíaj dijo: “Llevad mi yugo sobre vosotros, y aprended de 
mí, que soy manso y humilde de corazón; y hallaréis descanso para 
vuestras almas porque mi yugo es fácil, y ligera mi carga.” Mateo 
11.29-30 

• La vaca se convierte en un símbolo maravilloso de Mashíaj. 
• Yehoshúa’, no vino sujeto a la carga de ningún rabino. 
• No vino sujeto o supeditado a lo que otro rabino hubiera dicho antes. 

• Ahora volviendo al mandamiento de la vaca Roja, continuemos con la 
interpretación. 

• Cuando Dios, dio la JUQÁH, que indicaba que esta vaca no debía haber 
llevado un yugo, estaba mirando hacia el futuro “cuando EL mismo pisara 
esta tierra de manera corpórea” 

• Un misterio que solo podría ser descifrado en el futuro. 
•Cuando Mashíaj apareció aquí “NO TENIA NINGUN YUGO SOBRE SI” 
• Vino libre de cualquier yugo 

• No era fariseo. 
• No era saduceo. 
• Ni zelote. 
• No era esenio (La comunidad de Qumram). 

• PORQUE SU PERFECCION ES INHERENTE SOLO A EL, no al criterio de 
ningún hombre o plataforma doctrinal, o de una denominación en 
particular. 

• El yugo sobre la vaca era algo externo, aparte de ella misma. Una vaca 
que simbolizaba un ser que vendría sin tener nada impuesto por otros, 
ESTO ES LO QUE LO CALIFICA COMO PERFECTO. 

• Nosotros, como congregación no llevamos yugo. 
• El nos dice: Sed vosotros perfectos. 
• No estamos defendiendo posiciones fariseas, ni rabínicas, ni 

mesiánicas, ni caraítas, ni cristianas, ni de ninguna otra Indole.  
• No obedecemos a un concilio que nos dicta sus criterios, sus “yugos 

humanos”. 
• Estamos estudiando la Toráh directamente, no obedecemos un 

conjunto de doctrinas ya establecidas. 

• Estudiamos como “teminim,” lo que la Toráh dicta con la guía del Rúaj 
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HaQódesh. Estamos aprendiendo a “ser perfectos”. 
• No se trata de “quien lo dijo”, se trata de que lo expresa la Toráh. 

• En el texto no aparece la palabra “defecto”, o “falta”, ni siquiera lo 
menciona. 

•La palabra hebrea que aparece en el texto es Mum, otras veces 
aparece la palabra M’umah. Significa “algo”. 

• La interpretan como defecto. 
• Pero no significa defecto. 
• Por supuesto todos los sacrificios tenían que ser sin defecto. 
• Pero este “algo”, se refiere aquí a algo externo al animal, como el “yugo”, 

que era “impuesto”. Recordemos la frase del texto: “sobre la cual no 
se haya puesto yugo”. 

•  Porque en este caso el yugo no expresa la voluntad Divina. 
• Nosotros heredamos de nuestros padres costumbres, que asumimos de 

forma espontánea. 
• Esta diciendo que debemos ser perfectos, sin algo impuesto, marcado en 

nosotros, por los hombres. 
• Por nuestros padres. 
• Por nuestros parientes. 
• Por nuestros amigos. 
• Por nuestros vecinos. 
• Por nuestros compañeros de trabajo, de estudio. 
• Todo aquello que pueda marcarnos a nosotros. 
• Sed perfectos, es la orden del Mashíaj. 
• Determinamos ser libres de paradigmas, prejuicios, costumbres y 

tradiciones humanas, para solamente ser “marcados” por la Toráh. 
HaleluYah. 

• Dejamos de pensar en nuestros defectos físicos. 
• Las cosas que hemos aprendido mal. 
• Todo aquello que es contrario a la voluntad de Dios. 
• La invitación de Adonay es clara: “No seas vencido de lo malo, sino 

vence con el bien el mal”. 

“Bendito ‘Elohim, ponme como un sello a mi corazón. Ninguna 
marca en mí que no provenga de Ti” 

Usado con permiso de su autor: Eric de Jesús Rodríguez Mendoza.
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